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THIS AGREEMENT is made the £3 day of July 2013

BY
1.

MINISTRY OF ECONOMY (MoE) having its principal place
of business at Ulica grada Vukovara 78, 10000, Zagreb,
Republic of Croatia.

and

SPECTRUM GEO LIMITED (Co. No. 01979422)
("Spectrum”), a company duly organised and incorporated
under the laws of England, having its head office and place
of business at Dukes Court, Duke Street, Woking, Surrey,
GU21 5BH. Spectrum is a wholly owned subsidiary of the
Norwegian listed company, Spectrum ASA.

The MoE and Spectrum being individually referred to as a
“Party” and collectively as “the Parties”.

WHEREAS:

(A)

(B)

Spectrum wishes to undertake multi-client seismic data
collection, reprocessing, interpretation, sales and marketing
in the territorial and epicontinental waters of the Republic of
Croatia on behalf of the MoE

Spectrum is an independent geophysical contractor with
specialised knowledge in carrying out Multi-Client seismic
Surveys in hydrocarbon exploration and in processing
geophysical data.

Spectrum will reprocess existing seismic data and conduct
the New Seismic Survey (s) at no cost to the MoE. Spectrum
will also market and grant licenses of the Reprocessed data
and New Survey (s) data, on behalf of the MoE and the
Parties have agreed a profit sharing arrangement in respect
of each Licence Fee received.

OVAJ UGOVOR skloplien je 25 srpanj2013.

PO
1s

MINISTARSTVU GOSPODARSTVA (MINGO) sa sjediitem
u Ulici grada Vukovara 78, 10000 Zagreb, Republika
Hrvatska.

i

SPECTRUM GEO LIMITED (Co broj 01979422) (Spectrum),
je trgovacko drustvo registrirano prema zakonima Engleske,
sa sjedistem i mjestom poslovanja na Dukes Court, Duke
Street, Wokingu, Surrey, GU21 5BH . Spectrum je kompanija
kcer u cijelosti u vlasnistvu kompanije Spectrum ASA, koja je
objavljena na Norveskoj Burzi.

MINGO i Spectrum se pojedinaéno nazivaju "Strana" i
zajedno kao "Strane".

BUDUCI DA:

(A)

Spectrum Zeli preuzeti za vie klijenata prikupljanje
seizmickih podataka, preradu, interpretaciju, prodaju i
marketing u teritorijalnim vodama i epikontinentalnom pojasu
Republike Hrvatske u ime MINGO-a

Spectrum je neovisan  geofizitki  poduzetnik sa
specijalistickim znanjima u prikupljanju seizmi¢kih podataka
za viSe klijenata u istraZivanju ugljikovodika i preradi
geofizi¢kih podataka.

Spectrum Ce preraditi postojece seizmigke podatke i provesti
prikuplianje novih seizmi¢kih podataka bez trodkova za
MINGO. Spectrum ¢e takoder prodavati i izdavati dozvole
kako za preradene podatake tako i za novo prikupliene
podatke, a u ime MINGO-a, a stranke su se sporazumjele o

podjeli dobiti u pogledu svake izdane licence.
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(D)

(E)

Spectrum will provide assistance to the responsible Croatian
agency with the establishment of a data room, determination
of block sizes and license round grid and with the license
round at no cost to the MoE, being the preparatory work
required before the licence round is launched. The provided
assistance and the responsibility matrix will be defined in a
Supplementary Agreement.

The Government of the Republic of Croatia owns the data at
all times, in accordance with Croatian laws.

NOW IT IS HEREBY AGREED as follows:

1.

Definitions
“Affiliated Entity” means any company,
corporation  or entity that
Controls, is Controlled by or
under common Control with one
of the Parties hereto.

“Control” means the possession or the
ownership directly or indirectly of
50% or more of the voting
securities in an entity.

“Data” means the geophysical and

geological facts, information,
report and analysis relating to
the existing seismic data, well
data and New Seismic Survey
(s) data, regardless of the form
or medium on which it is
displayed or stored:;

(E)

Spectrum ¢e pruziti pomoé nadleznoj Hrvatskoj agenciji u
uspostavi "data room”, odredivanju oblika, veliine i pozicije
blokova i u postupku priprema i provodenja natje¢aja bez
troskova za MINGO,3to su pripremni radovi koje je potrebno
izvrsiti prije objave natjecaja. Nagin i uvjeti pomoci te podjela
odgovornosti ée biti definirani u aneksu ovom govoru,

Viada Republike Hrvatske je cijelo vrijeme viasnik podataka,
u skladu s hrvatskim zakonima.

STRANKE UGOVARAJU KAKO SLIJEDI:

1.

Definicije

‘Povezane osobe"  znagi svaku kompaniju,
korporaciju ili pravni subjekt koji
kontrolira, ili je pod zajednickom
kontrolom jedne ili obje Strane:

"Kontrola" znaci posjedovanje ili vlasnigtvo
direktno ili indirektno s 50% ili
viSe prava glasa u pravhom
subjektu;

"Podaci" znaci geofizicke i geologke

Cinjenice, informacije, izviestaje i
analize povezane s postojecim
seizmickim podacima, podacima
0 nalaziStima i novo snimljenim
seizmickim podacima, bez
obzira na formu ili medij na
kojem su prikazani ili pohranjeni;



“Interpretation”

“License”

“License Fee”

“Licensee”

“New Seismic
Survey(s)”

“Non-exclusive”

“Nominated
Person”

means the analysis of seismic
and well data to try to determine
the structure, age and evolution
of subsurface geological layers
and attempt to identify possible
oil and gas bearing structures:

means the Master Geophysical
Data usage licence which
Spectrum enters into with a
Licensee with the permission of
the MoE;

means the fees received by
Spectrum from a Licensee
pursuant to a Licence;

means a Third Party that enters -
into a Licence;

is/are defined as acquisition of
new 2D or 3D seismic data
offshore Republic of Croatia, as
described in the Supplemental
Agreement(s)

means that the licensor can
license others to use the data
and the data will not be
exclusive to any one licensee:

is defined at Clause 5.2;

"Interpretacija”

"Licenca"

"Naknada za
licencu"

"Stjecatel;j licence"

"Novo snimljeni
seizmiCki podaci"

“Ne iskljuciva"

"Imenovana osoba"

znadi analizu seizmickih
podataka i podataka o]
nalazistima kojima se pokusava
utvrditi strukturu, dob i evoluciju
podzemnih  geoloskih slojeva
kako bi se identificirale moguce
pozicije nalazisnih slojeva koji
sadrzavaju naftu i plin;

znaci glavni geofiziéki podaci -
predmet licence koji Spectrum
ustupa stjecatelju licence s
dozvolom MINGO-a;

znaci naknadu koju dobiva
Spectrum od stjecatelja licence u
skladu s ugovorom o licenci:

znaci trecu stranu koja sklopi
ugovor o licenci:

definirani su kao stjecanje novinh
2D ili 3D seizmitkih podataka u
podmorju Republike Hrvatske,
kao &to je opisano u aneksu
ugovora;

znaci da davatelj licence moze
dati i drugima iskoristavanje
podataka, a podaci neée biti
isklju¢ivo za samo jednog
stjecalelja licence;

definirana je u tocki 5.2;
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“Petroleum
Agreement”

“Prospective
Licensee”

“Licensor’

“Representative(s)”

is defined as a concession,
production sharing or royalty-tax
agreement entered into between
the Government of the Republic
of Croatia and a licensee or a
third party;

means a Third Party who is
conducting bona fide
negotiations with Spectrum in an
endeavour to become a
Licensee;

means Spectrum Geo Ltd acting
on behalf of the MoE:;

means a Party's duly authorised

employees, staff, agents and
consultants;

“Petroleum
Agreement”

"Potencijalni
stjecatelj licence"

"Davatelj licence"

"Predstavnik(ci)”

znaci  ugovor izmedu Vlade
Republike Hrvatske i stiecatelja
licence ili Treée strane o
istraZivanju i podjeli proizvodnje
ugljikovodika ili o istrazivanju i
eksploataciji uz obvezu placanja
naknade i poreza:

znaCi treca strana koja u dobroj
vieri pregovora sa Spectrumom
U nastojanju da postane
stjecatelj licence;

znaci Spectrum Geo Ltd nastupa
u ime MINGO-a;

Oznacava propisno ovlastene
zaposlenike, osoblje, agente i
savjetnike ugovornih Strana;
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“Initial Term”

“Third Party”

means to display or otherwise
allow passive viewing of the
Data for short periods of time to
the MoE Representative(s) on a
need to know basis and/or a
Third Party in secure
environments whereby such
MoE Representative(s) and/or
Third Parties are not able to (i)
operate any computer
workstation on which the Data is
or may be displayed; (ii) make
copies, summaries,
transcriptions, reproductions or
interpretations of any type; (iii)
remove copies, summaries or
transcriptions of the Data from
the MoE’s offices or secure
environment in the case of a
Third Party or (iv) otherwise
impair the value of such Data;

means an initial period of five
years from the date of
completion of this Agreement;

means a period of up to twenty
five years from the date of
completion of this Agreement;

means any company,
corporation, individual,
partnership, trust or other entity
who is not a Party;

means the training described in
Supplemental Agreement; and

"Pokazivanje"

"Poéetno razdoblje"
"Trajanje ugovora”(

"Treéa strana"

znadi pokazati ili na drugi nagin
omoguciti  pasivan uvid u
podatke u kraéem vremenskom
razdoblju predstavniku(cima)
MINGO-a i/ili treéoj strani u
svrhu upoznavanja s osnovama
u sigurnim uvjetima pri &emu
taj/ti predstavnik(ci) MINGO-a iili
treca strana ne bi imali
mogucnosti: (i) raditi na bilo
kojem racunalu na kojemu se
nalaze ili se mogu nalaziti
podaci, (i) izradivati kopije,
sazetke, prijepise, reprodukcije
ili tumacenja bilo koje vrste; (jii)
ukloniti  kopije, sazetke ili
prijepise podataka iz ureda
Ministarstva ili iz sigurnog
okruzenja u slucaju treée strane
ili (iv) na drugi na¢in obezvrijediti
te podatke;

znaci pocetno razdoblie od pet
godina od dana sklapanja ovog
ugovora;

znaci razdoblie do dvadeset pet
godina od dana sklapanja-ovog

‘Ugovera; -

znaci svako drustvo, korporaciju,
pojedinca, partnerstvo, zakladu
ili drugi subjekt koji nije Strana
ovog ugovora,

znaCi obu€avanje opisano u
Aneksu Ugovora; i
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1.1

1.2

1.3
1.4

“Vessel” means the boat used by
Spectrum for the purposes of
performing its obligations

hereunder.

In this Agreement, references to any statute or statutory
provision include a reference to: (a) subordinate legislation
made from time to time pursuant to that statute or statutory
provision (whether before or after the date of this Agreement)
and (b) that statute or statutory provision as amended,
extended consolidated and/or re-enacted from time to time
(whether before or after the date of this Agreement),
inaccordance with Croatian laws and if required will be
updated for future changes in the law.

Words denoting one gender include all other genders. Words
denoting the singular include the plural and vice versa.

References to Clauses are to clauses of this Agreement.

The headings to the Clauses are for convenience only and
do not affect the construction or interpretation of this
Agreement

Pre-Condition

On or before commencement of Spectrum’s obligations
hereunder, the MoE undertakes to:

(i) grant Spectrum permission to request from the
Ministry of Science, Education and Sport a permit for
the acquisition of seismic data in the epicontinental
belt of the Republic of Croatia as well as permission
for the, processing and interpretation of proposed
New Seismic Survey(s).

(ii) grant Spectrum access to all Ministry owned data that
is has been obtained from INA by MoE and permit
Spectrum to reprocess any data which Spectrum

1.4

1.2

1.3

1.4

"Brod" zna¢i  plovilo  koje  Koristi
Spectrum za potrebe obavljanja
svoje obveze iz ovog Ugovora.

U ovom Ugovoru, pozivanje na bilo koji propis ili zakonske
odredbe ukljucuje i pozivanje na: (a) podzakonske propise
donesene u skladu s tim zakonom ili zakonskim odredbama
(bilo prije ili nakon sklapanja ovog Ugovora) i (b) da je zakon
ili zakonska odredba izmijenjen, dopunjen, prociséen il
ponovno donesen (bilo prije ili nakon sklapanja ovog
Ugovora), u skladu s hrvatskim zakonima i ako bude
potrebno bit ¢e azuriran s buduc¢im izmjenama zakona.

Rije¢i koje oznacuju jedan spol ukljuéuju sve ostale spolove.
Rijeci koje oznagavaju jedninu ukljuéuju i mnoZinu i obrnuto.

Pozivanje na Tocke odnosi se na klauzule ovog Ugovora.

Naslovi To¢aka su samo zbog preglednosti i ne utje€u na
sadrzaj ili tumacenje ovog Ugovora

Preduvijeti

Na pocetku ili prije poéetka Spectrumovih obveza prema
ovom ugovoru, MINGO se obvezujeC

() Dati Spectrumu dopustenje da zatrazi od Ministarstva
znanosti, obrazovanja i sporta dozvolu za
prikupljanje seizmickih podataka u epikontinentalnom
pojasu Republike Hrvatske kao i dopustenje za
obradu i tumacenje predloZzenog novog snimanja
seizmickih podataka.

(ii) Odobriti  Spectrumu  pristup  svim podacima u

viasnistvu Ministarstva koji su dobiveni od INE, i
dopustiti Spectrumu ponovno obraditi bilo koji
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believes would benefit from reprocessing and which
would be beneficial for the upcoming licensing round
as well as interpret, license and market the
reprocessed data, as further detailed in a Supplement
to this Agreement

(iii) the MoE agrees to outline all required permits and to
assist Spectrum in obtaining all necessary permits in
order to conduct the activities contemplated under
this Agreement including without limitation, to allow
entry to its Representatives, the vessel and
equipment  (including radios and navigation
equipment for horizontal positioning control) in the
territorial and epicontinental waters of the Republic of
Croatia and provide any other support required by
Spectrum. If Spectrum is unable to obtain the
necessary permits to conduct the activities
contemplated under this Agreement within 7 months
then Spectrum is entitled to terminate this Agreement.

(iv) the MoE intends to announce within 60 days of
execution of this contract that an offshore license
round will occur no earlier than December 2013 or
during the 2014 calendar year for the purposes of
inviting bids for exploration acreage.

(v) the MoE agrees to assist Spectrum in clarification of
the legal, fiscal and tax requirements of the country of
operation.

Spectrum reserves the right not to proceed with the New
Seismic Survey (s) if, following market research, there is
insufficient Prospective Licensee interest in the Data to
ensure the commercial viability of the New Survey (s). In
such an event, the relevant Supplement shall be terminated
and each of MoE and Spectrum shall be relieved of any
obligation thereunder.

2.2

podatak za koji Spectrum vjeruje da ée biti od koristi i
koji ¢e biti koristan za buduci postupak davanja
licence, kao i dopustiti tumacenje, licenciranje i
prodaju ponovno obradenih podataka, kako je
opisano u Aneksu ovog Ugovora

(iii) MINGO se slaZze izdati sve (zatrazene“dozvolg i
pomo¢i Spectrumu u pribavijanju svih potrebnlh
dozvola da bi se mogle provesti sve aktivhosti
zamisliene ovim Ugovorom bez ogranlcenja te
dopustiti ulazak svih predstavnika, (broda) i opreme
(uklju€uju¢i  radio i navigacijsku opremu za
horizontalno pozicioniranje) u teritorijalnim vodama i
epikontinentalnom pojasu Republike Hrvatske i pruziti
bilo koju drugu potporu zatrazenu od Spectruma. Ako
Spectrum neée biti u moguénosti ishoditi sve
potrebne dozvole za ispunjenje obveza iz ovoga
Ugovora unutar 7 mjeseci, onda Spectrum ima pravo

iovaj

(iv) MINGO ce ob;avm u.roku-od - 60 -dana—-od—dana
stupanja na snagu ovog ugovora, da ée se postupak
davanja licenca za podmorje provesti ne prije
prosinca 2013, godine ili tijekom kalendarske godine
2014. u svrhu pozivanja na natje€aj za istraZivanje
podmorja .

(V) MINGO je suglasan pomoci Spectrumu u razjagnjenju
zakonskih, fiskalnih i poreznih zahtjeva u Republici
Hrvatskoj .

Spectrum zadrzava pravo da ne nastavi sa snimanjem novih
seizmickih podataka, ako se, nakon istraZivanja trzista,
pokaze da nema dovoljan broj Potencijalnih stjecatelja
licence koji su zainteresirani za podatke, koji bi osigurali

“komercijalnu odrzivost novog snimanja seizmickih podataka.

U takvom slu€aju, relevantan Aneks bit ¢e raskinut, a obje
ugovorne strane MINGO i Spectrum bit ée oslobodene bilo
kakvih obveza prema ovom ugovoru.

/
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3.1

3.2

3.3

3.4

3.5.

Obligations of Specirum:

Subject as herein provided, Spectrum hereby agrees and
undertakes as follows:

In consultation with the MoE and its Representatives, to
design and acquire New Survey(s) Data in the territorial and
epicontinental waters of the Republic of Croatia and
reprocess any existing seismic data that Spectrum
determines to be beneficial for the upcoming licensing round.
A map showing the proposed position of the seismic lines
that constitute the New Seismic Survey (s) is given in the
appropriate Supplemental Agreement (s).

To perform training and technology transfer to the MoE as
detailed in the Supplemental Agreement (s).

Subject to Clause 3.2, to inform the MoE of all health and
safety rules and to regulations and any other reasonable
security requirements which apply on board the Vessel.

To process and market the Data, on behalf of the
Government of the Republic of Croatia, according to
standard industry practices, to Prospective Licensee(s). For
the avoidance of doubt all requests for Data will be dealt with
by Spectrum.

Upon completion of the processing of the New Seismic
Survey data, to provide the MoE with one complete copy of
the final processed Data, and the interpretation report in
digital format. It is understood that the Croatian Geological
Survey will be able to use the provided data for a compilation
sea bedrock map to the scale 1:250 000, as well habitat
research and other such requirements. For the avoidance of
any doubt the data provided by Spectrum cannot be
sold/given or transferred in any way or form to any agency,
organization, public or private company whatsoever that may
use the data for the evaluation of the hydrocarbon potential
or transfer the data to any other party that may use the data
for the evaluation of hydrocarbon potential, except where the

3.1

3.2

3.3

34

3.5.

Obveze Spectruma:

U skladu s odredbama ovog Ugovora, Spectrum ovime
prihvaca i obvezuje se kako slijed:i:

U dogovoru s MINGO-om i njegovim predstavnicima,
dizajnirati i prikupiti nove seizmitke podatke u teritorijalnim i
epikontinentalnim vodama Republike Hrvatske i ponovno
obradili sve postojece seizmitke podatke koje Spectrum
odredi kao korisne za buduéi postupak davanja licence.
Karta prikazuje predlozeni poloZaj seizmickih linija koje
predstavijaju prostor novog snimanja seizmickih podataka, a
prikazana je u Aneksu Ugovora.

Izvoditi obuku i prenijeti tehnologiju
precizirano u Aneksu Ugovora.

MINGO-u, kako je

Prema to€ki 3.2., informirati MINGO o svim zdravstvenim i
sigurnosnim pravilima i propisima i bilo kojim drugim
razumnim sigurnosnim mjerama koji se primjenjuju na brodu.

Obradivati i prodavati podatke, u ime Vlade Republike
Hrvatske , prema standardnoj industrijskoj praksi za
potencijalne stiecatelje licence. Radi izbjegavanja dvojbi o
svim zahtjevima o podacima rjesavat ¢e Spectrum.

Po zavrSetku obrade novo snimljenih seizmickih podataka,
opskrbiti MINGO s jednim kompletnim primjerkom konaéno
obradenih podataka, s tumagenjem u digitalnom formatu.
Podraziuimijeva se da ¢e Hrvatski geolodki institut moci
koristiti dostavljene podatke za kompitacijska geoloska karta
podmorja mjetila 1:250 000, kao i istrazivanja staniéta i druge
takve potrebe. Radi izbjegavanja svake dvojbe podaci
pribavljeni od strane Spectruma ne mogu se prodati/dati ili
prenijeti na bilo koji nacin ili u bilo kojem obliku bilo kojoj
agenciji, organizaciji, javnoj ili privatnoj tvrtki koje bi koristile
podatke za procjenu potencijala ugljikovodika ili prijenos
podataka bilo kojoj drugoj osobi koja bi mogla Koristiti
podatke za procjenu potencijala ugljikovodika, osim kada se
podaci koriste od strane MINGO-a ili drugog odjela Viade



3.6

3.7

3.8

3.9

3.10

data is being used by the MOE or another department of the
Government of the Republic of Croatia for internal purposes

To licence the Data to Licensees in accordance with the
terms of the Licence, having advised and confirmed the sale
with the MoE prior to licensing..

To keep any data provided by the MoE in a secure storage
for the duration of the project.

In carrying out its activities pursuant to this Agreement, to:

3.8.1 act as a reasonable and prudent operator in
accordance with the highest standards in the
international petroleum industry and the guidelines
established by the International Association of
Geophysical Contractors (IAGC);

3.8.2 subject as herein provided, maintain adequate
insurance for all risks, including without limitation,
against Third Party damage, pollution, marine and
hull;

3.8.3 conduct its activities in accordance with the technical
specifications provided in Supplemental Agreement.

To submit written information to the MoE on a regular basis,
including (a) the status of marketing efforts and details of the
Licensees, and (b) sales statements on a quarterly basis
detailing the revenue received by Spectrum on behalf of the
MoE in this respect.

To pay to the MoE an income share, as calculated in
accordance with Supplemental Agreement (s), of each
Licence Fee. Payment will be within 30 days after the recelpt
of payments from the Licensees.

3.6

3/l

3.8

3.9

3.10

Republike Hrvatske za interne namjene.

Ustupiti Podatke stjecateljima licence u skladu s uvjetima
Licence, kako je usuglasena i potvrdena prodaja s MINGO-m
prije licenciranja.

Cuvati sve podatke dobivene od MINGO-a u sigurnom
spremistu za vrijeme trajanja projekta.

U provodenju svoje djelatnosti u skladu s ovim Ugovorom,
ée:

3.8.1 biti razuman i razborit poduzetnik u skladu s najvigim
standardima u medunarodnoj naftnnoj industriji i u
skladu sa smjernicama Association of Geophysical
Contractors (IAGC);

3.8.2 ovisno o odredenom u ugovoru, odrzavati
odgovaraju¢e osiguranje od svih rizika, bez
ograni¢enja, za Stete prouzrotene tredima,

onecid¢enja, i pomorsko osiguranje te osiguranje
plovila;

3.8.3 djelovati u skladu s tehnitkim specifikacijam iz
Aneksa Ugovora.

Dostavljati redovita pisana izvies¢a MINGO-u, ukljugujuéi (a)
status marketinskih aktivhosti i pojedinosti o stjecateljima
licence, (b) izvjeS¢a o prodaji na tromjesetnoj osnovi, s
podacima o prihodima koje primi Spectrum u ime MlNGO—a

Placati MINGO-u udio u dohotku, kako je obradunato u
skladu s Aneksom Ugovora, za svaku naknadu po licenci.
Placanje ¢e se izvrSiti u roku od 30 dana nakon primitka
uplate od stjecatelja licence.
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42

4.3

4.4

Obligations of the MoE:

The MoE hereby agrees, undertakes and warrants that:

4.1.1 the geographical area covered by the New Survey (s)
as outlined in Supplemental Agreement, is free of any
international boundary disputes except the disputed
boundaries between Croatia and Slovenia and

Croatia and Montenegro;

it has the right to sign petroleum agreements with
Licensees and Third Parties in accordance with the
applicable laws in the geographical area covered by
the New Survey (s); and

should a boundary dispute arise in an area covered
by the New Survey (s) within 12 months of
commencement of the New Survey (s), and as a
result thereof Spectrum is unable to commence or
continue conducting the New Seismic Survey (s),
then the MoE will pay to Spectrum 100% of the costs
incurred by Spectrum in preparing for and/or
undertaking the New Survey (s) up to the date
Spectrum has been notified in writing by the MoE of
any boundary dispute described hereunder. For the
avoidance of any doubt, no survey will be undertaken
in the area disputed unless approved by MoE.

Nothing in this Clause shall prevent a Licensee in possession
of a petroleum agreement granted by the Government of the
Republic of Croatia as described under 4.1.2 from
conducting seismic operations in connection with petroleum
activities under such agreement.

The MoE undertakes to provide copies of any data required
for the performance of the projects described in the
Supplemental Agreement.

The MoE undertakes to allow Spectrum the exclusive right to
market the Data during the Term.

4.2

4.3

Obveze MINGO-a:

MINGO je suglasno, obvezuje se i jamé&i da:
4.1.1 zemljopisno podrucje na kojem ée se vrditi novo
shimanije, kao $to je navedeno u Aneksu Ugovora, je
slobodno od medunarodnih graniénih sporova osim
graniénih sporova izmedu Hrvatske i Slovenije te
Hrvatske i Crne Gore;

41.2 ima pravo polpisati “petroleum agreements” sa
“sljecateljima licence i treéim osobama, u skiadu s
‘vaze€im zakonom “u zemljopisnom podrucju koje
pokriva novo snimanje, i

u slucaju nastanka graniénog spora u podruéju koje
pokriva novo snimanje unutar 12 mjeseci od poéetka
novog snimanja, a kao rezultat toga Spectrum ne
moze zapoCeti ili nastaviti provodenje novog
seizmi¢kog snimanja, MINGO ¢e platiti Spectrumu
100% troSkova koje je Spectrum imao u pripremi i/li
poduzimanju novog snimanja do dana kada je
Spectrum obavijesten u pisanom obliku od strane
MINGO-a o bilo kakvom graniénom sporu. Radi
izbjegavanja svake dvojbe, snimanje se neée provesti
na podrucju spora, osim ako ne bude odobreno od
MINGO-a.

Nista navedeno u ovoj toeki neée sprijediti stjecatelja licence
koji ima potpisan “petroleum agreements” odobren od strane
Viade Republike Hrvatske , kako je opisano u togki 4.1.2, od
provodenja seizmi¢kih operacija u vezi s naftnim
aktivnostima prema takvom ugovoru.

MINGO se obvezuje osigurati kopije svih podataka potrebnih
.za provedbu projekata-opisanih u Aneksu Ugovora.

4.4 _-ﬁ'MINGO se obvezuje dopustiti Spectrumu iskljugivo pravo na

_prodaju podataka za vrijeme trajanja ugovora.
-~ e —— .
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4.5

4.6

47

4.8

49

410

The MoE undertakes to allow Spectrum to enter into
Licences with Prospective Licensees.

The MoE will forward all enquiries and requests for Data to
Spectrum and will advise Prospective Licensees of the
availability of the Data from Spectrum.

The MoE agrees to use the Data solely for its own purposes
and may Show the Data at the MoE’s offices. The MoE will
not: (i) sell the Data to Third Parties; (ii) give copies thereof
to Third Parties or (jii) allow any Third Party to make copies
of the Data.

The MoE shall meet any additional costs reasonably incurred
by Spectrum in providing the Training to Government Agency
representatives, other than those specified in the
Supplemental Agreement.

The MoE shall ensure that its Representatives observe all
health and safety rules and regulations and any other
reasonable security requirements that apply on board the
Vessel.

The MoE shall indemnify and hold Spectrum harmless from
all claims and all direct, indirect or consequential losses,
costs, proceedings, damages and expenses awarded against
or incurred or paid by Spectrum as a result of or in
connection with any claim made against Spectrum in respect
of any liability, loss, damage, injury, cost or expense made
by the MoE’s Representatives, to the extent that such
liability, loss, damage, injury, cost or expense was caused by
or relates to any Training provided by Spectrum or breach of
Spectrum’s health and safety rules by the MoE and others.

General Obligations of the Parties:

Subject to the Parties’ respective rights of indemnification
provided herein, each Party shall be individually responsible
for its actions, deeds, omissions or breaches of obligations
(and (for the avoidance of doubt) the actions, deeds,

(<

4.5 / MINGO se obvezuje dopustiti Spectrumu da Potencijalne
~ stjecatelje licence uvede u Licencu,

: = =
A.S kr INGO ce proslijediti sve upite i zahtjeve o podacima w
L Spectrumu te €e savjetovati Potencijalne stjecatelje licenci da ;

Lsu-im_podaci dostupni-preke-Speetrtmea— <

4.7 MINGO se slaZe koristiti podatke iskljugivo za viastite
potrebe, a moze pokazati-podatke—t-MINGO-ovim._ unedima_>
dati

.-" MINGO nece: (i) prodavati podatke tre¢im stranama, (ii)
| prijepise tre¢im stranama ili (iii) dopustiti bilo kojoj trecoj
; _strani_napraviti kopije-podataka. —

4.8 MINGO ¢e namiriti sve dodatne troSkove opravdano uéinjene
od strane Spectruma u provodenju obuke predstavnicima
Vladine agencije, osim onih koji su navedeni u Aneksu
Ugovora.

4.9 MINGO ce osigurati da njegovi predstavnici budu upoznati sa
svim zdravstvenim i sigurnosnim pravilima i propisima i bilo
kojim drugim razumnim i sigurnosnim uvjetima koji se
primjenjuju na Brodu.

410 MINGO ¢e obestetiti Spectrum i nece ga teretiti po osnovi
bilo kojih zahtjeva i svih izravnih, neizravnih ili posljedi¢nih
gubitaka, troskova postupaka, $teta i izdataka protiv
Spectruma ili nastalih ili placenih od strane Spectruma kao
posljedica ili u vezi s bilo kojim zahtjevom podnijetim protiv
Spectruma po osnovi bilo kakve obveze, gubitka, Stete,
ozljede, trodkova ili izdataka ucinjenih od predstavnika
MINGO-a, ako je takva obveza, gubitak, Steta, ozljeda,
trosak ili izdatak uzrokovana ili je u vezi s bilo kojom obukom
koju provodi Spectrum ili s kr&enjem zdravstvenih i #
sigurnosnih pravila Spectruma od strane MINGO-a i drugih.

5 Opce obveze Strana:!

5.1 Ovisno o pravima na obestecenje koje Strane imaju prema
ovom ugovoru, svaka Strana d¢e snositi  individuainu
odgovornost za svoje postupke, €injenja, propuste ili povrede
obveza i (radi izbjegavanje dvojbe) za postupke, &injenja,
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5.2

6.2

6.3

6.4

omissions or breaches of obligations of its Representatives
with respect to a Third Party or Third Parties and shall bear
full and sole responsibility for such acts, omissions or
breaches of obligations and the consequences of any
damage that it or they may cause.

The MoE’s Nominated Person is set out in Clause 10.2.
Spectrum’s Nominated Person is set out in Glause 10.3.
Each Nominated Person shall be principally responsible on
behalf of the relevant Party for all matters relating to this
Agreement. Either Party may change its Nominated Person
at any time and will give written notice thereof to the other
Party.

Data Pricing, Invoicing, Revenue Transfer and Sales

Spectrum will ensure that any Licence is signed by the
relevant Licensee before copies of the Data are delivered to
any such Licensee by Spectrum.

Spectrum shall not deliver copies of the Data to any Licensee
unless the Licensee has agreed to pay a Licence Fee to use
the Data. The MoE will allow Spectrum to disclose the Data
to Licensees or Prospective Licensees.

Subject as herein provided, the Data will be licenced to
Licensees. If the Licensee forms a group with any additional
partner(s), each partner will pay an escalation fee in
accordance with the terms of the Licence. Spectrum shall
have the right to adjust the Licence Fees to take into account
the size of the purchase and the general market conditions
prevailing at the time when a Licensee enters into a Licence.

Upon entering into a Licence and delivery of the Data,
pursuant to Clause 6.1, Spectrum will invoice a Licensee.

5.2

6.2

6.3

6.4

=

propuste ili povrede obveza od strane njezinih predstavnika s
obzirom na Trecu stranu ili Treée strane, te ée snositi
potpunu i iskljuéivu odgovornost za takva ¢injenja, propuste
ili povrede obveza i posljedice za bilo kakvu Stetu koju treci
mogu prouzrogiti.

Imenovana osoba MINGO-a navedena je u to¢ki 10.2.
Imenovana osoba Spectruma navedena je u toéki 10.3.
Svaka imenovana osoba prvenstveno ée biti odgovorna u
ime relevantne Strane za sva pitanja koja se odnose na ovaj
Ugovor. Svaka strana moze promijeniti Svoju imenovanu
osobu u bilo koje vrijeme i o tome ée obavijestiti drugu stranu
u pisanom obliku.

Cijene podataka, fakturiranje, transfer prihoda i prodaija

Spectrum ce osigurati da svaka Licenca bude potpisana od
strane ovlastene osobe stjecatelja licence prije  nego
Spectrum dostavi kopije podataka stjecatelju licence.

‘Spectrum nece dostavtii kopije podataka stjecatelju licence
dok se stjecatelj licence nije suglasio platiti_naknadu_za

. licencu za koridtenje Podataka. MINGO ¢e dopustiti

Spectrumu  objaviti  podatke -stjecateljima licencese ili
potencijalnim stjecateljima licence.

U skladu s odredbama ovog Ugovora, Stjecateljima licence

¢e se odobriti davanje licence za Podatke, Ako se stjecatelj

licence udruzi s jednim ili vise partnera; svaki partner ce

platiti povec¢anu naknadu u skladu s uvjetima Licence.

Spectrum ée imati pravo uskladiti naknadu za licencu

uzimajudi u obzir opseg kupovine 1 opée trzisne uvjete koji—
previadavaju u viijeme sklopanja tgovora o licencl—ea-
stjecateljem licence.

Nakon sklapanja ugovora o licenci i dostaviljanja Podataka, u

skladu s tockom 6.1, Spectrum ¢e ispostaviti radun stjecatelju
licence.

W 2



6.5

6.6

.

The MoE has the right to conduct an annual audit of all
records of Spectrum pertaining to this Agreement (at its
expense), and Spectrum agrees to allow Representatives of
the MoE access to the offices and records of Spectrum
during normal business hours for the purposes of such an
audit.

Spectrum will transfer the MoE’s share of each Licence Fee
from sales pursuant to Clause 3.9 and Supplemental
Agreement(s), to the MoE's nominated bank account, within
30 working days of receipt of payment from Licensees. All
payments by Spectrum to the MoE will be in US Dollars.

Confidentiality:

Each Party recognises that under this Agreement it may
receive trade secrets and confidential or proprietary
information of the other Party relating to the first Party’s
business, customers or financial affairs, including, but not
limited to, information concerning products, customers,
business accounts, financial or contractual arrangements or
other  dealings, transactions or affairs, reports,
recommendations, advice or tests, source and object
program codes and development plans (“Confidential
Information”). In addition all such information and any
information which is either marked "Confidential" or stated at
the time of disclosure and subsequently confirmed in writing
to be confidential constitutes Confidential Information. Each
Party agrees, both during and after the Term, not to divulge
Confidential Information received from the other to any of its
Representatives who do not need to know it, and to use all
reasonable endeavours to prevent its disclosure to or access
by any Third Party without the prior written consent of the
disclosing Party, or as permitted hereunder.

Successors and Assigns:

This Agreement is personal to the Parties and neither Party
may, without the prior written consent of the other Party
(which shall not be unreasonably withheld or delayed),

- e Em e e o e e pree==y . F— oy prem—rs o

6.5

6.6

MINGO ima pravo izvrsiti godisnju reviziju cjelokupne
evidencije Spectruma koja se odnosi na ovaj Ugovor (o svom
trodku), a Spectrum je suglasan dopustiti Predstavnicima
MINGO-a pristup uredima i evidencijama Spectruma tijekom
redovnog radnog vremena u svrhu takve revizije.

Spectrum ¢e prenijeti MINGO-u udio od prodaje u svakoj
naknadi za licencu u skladu s togkom 3.9 i Aneksom
Ugovora, na naznaceni racun MINGO-a u banci, u roku od
30 radnih dana od primitka uplate od stjecatelja licenci. Sva
placanja Spectruma prema MINGO-u izvrsit ée se u
ameri¢kim dolarima.

7. Qo; erljivost:

vakﬂ_,ﬁtanaﬁvﬁ;na je da na temelju ovog Ugovora moze

saznati poslovne tajne i povjerljive ili viasnitke informacije

druge ugovorne Strane koje se odnose na poslovanje,
klijente—ili financijske  poslove, ukljuéujuéi, ali ne
ogranicavajuci se na, informacije o proizvodima, klijentima,
poslovnim racunima, financijskim ili ugovornim aran¥manima
ili drugim dogovorima, transakcijama ili poslovima,
izviedc¢ima, preporukama, savjetima ili ispitivanjima,
kodovima izvornih i izvrénih programa i razvojnim planovima
("Povjerljive informacije"). Pored toga, sve takve informacije i
sve informacije oznaéene kao "Povjerljive" ili navedene u
vrijeme otkrivanja i naknadno potvrdene u pisanom obliku
kao povjerljive predstavijat ¢e Povjerljive informacije. Obje
Strane su suglasne, da za vrijeme i nakon Trajanja ugovora,
nece "odavalg’—‘bvjerljive informactje dobivene —od-drugih
svojim predstavnicima_koji_ih ne” trebaju znati, i_da ce
primijeniti sve razumne napore kako bi se sprijedilo_njihovao

_otkfivanje ili pristup bilo koje Treée strane bez prethodne
pisane suglasnosti Strane &ije se Povijerljive informacije

otkrivaju, il kako je dopusteno u ovom Ugovoru.

Nasliednici i ustupania:

Ovaj Ugovor odnosi se na Strane ovog ugovra i niti jedna
strana ne moze, bez prethodne pisane suglasnosti druge

M
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9.2

10.
10.1

assign, transfer, charge, (except as provided herein) make
the subject of a trust or deal in any other manner with any of
its rights or obligations hereunder.

Waiver:

The rights herein given to a Party may be exercised from
time to time, singularly or in combination, and the waiver of
one or more of such rights shall not be a waiver of such right
in the future or of any one or more of the other rights which
the exercising Party may have.

No waiver or any breach of a term, provision or condition of
this Agreement by one Party shall be deemed to have been
made by the other Party hereto unless such waiver is
expressed in writing and signed by a Representative of such
Party, and the failure of either Party to insist upon the strict
performance of any term, provision or condition of this
Agreement shall not be construed as a waiver or
relinquishment in the future of the same or any other term,
provision or condition.

Notices:

Any notice to be given under this Agreement shall either be
in writing and delivered personally or sent by courier or
facsimile to the Parly required to receive the notice. The
address for service of the Parties shall be as set out below. A
notice shall be deemed to have been served as follows:

(a) If personally delivered when left at an address
referred to in Clause 10.2 and Clause 10.3 as the
case may be,

(b) if sent by courier, on the date and at the time of
signature of the courier’s delivery receipt; and

(c) if sent by facsimile at the time of transmission receipt.

9.2

10.
10.1

ugovorne Strane (koja ju neée bezraziozno uskratiti ili
odgoditi), ustupiti, prenijeti, naplatiti, (osim kako je navedeno
u ovom Ugovoru), ili raspolagati na bilo koji drugi nacin s
pravima i obvezama iz ovoga Ugovora.

Odricanje:

Prava koja su ovim Ugovorom dana Strani mogu se
ostvarivati, pojedinacno ili skupno, a odricanje od jednog ili
viSe takvih prava nece predstavijati odricanje od takvog
prava u buducnosti ili bilo kojeg pojedinaénog ili vige drugih
prava, koja Strana moze ostvarivati,

Odricanije ili kr§enje roka, odredbe ili uvjeta iz ovog Ugovora
od strane jedne Strane, neée se smatrati da su u€injene od
druge Strane iz ovog Ugovora, osim ako takvo odricanje nije
izrazeno u pisanom obliku i potpisano od strane predstavnika
te Strane, a izostanak inzistiranja bilo koje Strane na strogom
postivanju bilo roka, odredbe ili uvjeta iz ovog Ugovora, neée
se tumaciti kao odricanije ili odustajanje u buduénosti od istog
ili bilo kojeg drugog roka, odredbe ili uvjeta.

Obavijesti:

Bilo koja obavijest koju treba dostaviti na temelju ovog
Ugovora dostavit ée se u pisanom obliku osobno ili putem
dostavijaca ili telefaxa Strani koja treba primiti obavijest.
Adresa za dostavljanje Stranama navedena je u nastavku.
Smatrat ¢e se da je obavijest dostavljena kako slijedi:

(a) ako se dostavlja osobno, kada je dostaviljena na
adresu iz tocke 10.2 i togke 10.3, ovisno kome se
dostavlja,

(b) ako se dostavlja putem dostavljaga, na dan i u vrijeme
potpisivanja dostavnice, te

(c) ako se dostavlja putem telefaxa, u vrijeme primitka
prijenosa..
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10.2  For the purposes hereof, all notices to be sent by Spectrum

10.3

to the MoE shall be sent to:

Address: [ ]

Attention: [ ]

(“The MoE’s Nominated Person”)
Fax No. [ ]
Tel No. [ ]

For the purposes hereof, all notices to be sent by the MoE
to Spectrum shall be sent to:

Address: Spectrum Geo Limited,
Dukes Court

Duke Street

Woking

Surrey

GU21 5BH

Attention: Company Secretary (the “Contractor's

Nominated Person”)

Fax No.
Tel No:

+44 1483 762 620.
+44 1483 730 201

10.2

10.3

U svrhu ovog Ugovora, sve obavijesti dostavljene od
Spectruma MINGO-u dostavit ¢e se na:

Adresa: [ ]

Na paznju: [ ]

(“lImenovana osoba MINGO-a")
Fax Broj. [ |
Tel Broj. [ ]

U svrhu ovog Ugovora, sve obavijesti dostavljene od
MINGO-a Spectrumu dostavit ée se na:

Adresa: Spectrum Geo Limited,
Dukes Court

Duke Street

Woking

Surrey

GU21 5BH

Na paznju:  Tajnik Drustva

Poduzetnika")

("Imenovana osoba

Fax broj 44 1483 762 620.
Ne Tel: +44 1483 730 201



11.

12,

13.

Force Majeure:

Neither Spectrum nor the MoE shall be in breach of this
Agreement nor liable for any failure or delay to perform any
of its obligations under this Agreement to the extent that such
failure results from or is atiributable to acts, events,
omissions or accidents beyond its reasonable control (“a
Force Majeure Event”). A Force Majeure Event includes but
is not be limited to:- any act of God, (including but not limited
to fire, flood, earthquake, power failure, windstorm or other
natural disaster), war, civil insurrection, military intervention,
governmental action, industrial dispute, terrorist attack,
explosion or accidental damage and any other event beyond
the control of the Party in default.

If the Force Majeure Event continues for a period in excess
of three (3) months, either Party may terminate this
Agreement on service of 30 days written notice upon the
Party prevented by the Force Majeure. Such termination
shall be without prejudice to the rights of the Parties in
respect of any breach of this Agreement occurring prior to
such termination.

For the avoidance of doubt a boundary dispute referred to in
Clause 4.1.3 shall not be deemed to be a Force Majeure
Event.

No Partnership or Agency:

Nothing in this Agreement is intended to, or shall be deemed
to, establish any partnership or joint venture between either
of the Parties, constitute either Party the agent of another
Party, or authorise either Party to make or enter into any
commitments for or on behalf of the other Party.

Third Party Rights:

A person who is not a party to this Agreement shall not have
any rights under or in connection with this contract.

11.

12.

13.

Ni Spectrum niti MINGO nece povrijediti odredbe ovog
Ugovora, niti biti odgovorni  za neizvrSenje ili kasnjenje u
izvrSavanju bilo koje od svojih obveza iz ovog Ugovora, u
mjeri u kojoj takvo neizvrenje proizlazi ili se pripisuje
radnjama, dogadajima, propustima ili nesreéama izvan
njihove razumne kontrole (“slu¢aj visa sile"). Slucaj vise sile
ukljucuje, ali nije ograni¢eno,: pozar, poplavu, potres,
nestanak struje, oluju ili druge elementarne nepogode, rat,
gradansku pobunu, vojnu intervenciju, vladine mjere,
industrijski spor, teroristicki napad, eksploziju ili sluéajnu
Stetu i bilo koji drugi dogadaj izvan kontrole ugovornih
Strana.

Ako se slucaj viSe sile nastavi u razdoblju duZem od tri (3)
mjeseca, svaka Strana moZe raskinuti ovaj Ugovor u roku od
30 dana nakon pisane obavijesti Strane sprijeéene viSom
silom. Takav raskid ne¢e imati utjecaja na prava Strana u
odnosu na povredu odredaba ovog Ugovora nastalih prije
takvog raskida.

Radi izbjegavanja dvojbe, grani¢ni spor koji se spominje u
tocki 4.1.3 nece se smatrati slugajem vige sile.

Nema partnerstva niti zastupnistva:

Nista iz ovog Ugovora nije namijenjeno niti se smatra,
osnivanjem partnerstva  ili zajednickog pothvata  (joint
venture) izmedu ugovornih Strana, niti &ini bilo koju Stranu
zastupnikom druge Strane, niti daje ovlastenje bilo kojoj
Strani da preuzima ili stupa u bilo kakve obveze za ili u ime
druge Strane.

Prava trecih osoba:

Osoba koja nije Strana ovoga Ugovora nece imati nikakva
prava po osnovi ili u vezi s tim Ugovorom.
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14.

15.
15.1

15.2

15.3

16.
16.1

17.
17.1

17.2

Severability:

If any provision of this Agreement is held to be illegal or
unenforceable, the continuation in full force and effect of the
remainder of the provisions shall not be prejudiced.

Entire Adgreement:

This Agreement constitutes the whole agreement between
the Parties and supersedes all previous agreements between
the Parties relating to the subject matter.

Each Party acknowledges that, in entering into this
Agreement, it has not relied on, and shall have no right or
remedy in respect of, any statement, representation,
assurance or wartranty whether made negligently or
innocently other than as expressly set out in this Agreement.

Nothing in this Clause shall limit or exclude any liability for
fraud.

Law:

Choice of law: This Agreement shall be construed and
interpreted in accordance with Croatian laws and the parties
hereto agree to submit to the exclusive jurisdiction of the
Croatian courts.

Counterparts:

This Agreement is drawn up in duplicate in both the English
language and Croatian language, one signed original with
the MoE and one signed original with Spectrum. In the event
of any inconsistencies between the two languages, the
English version shall prevail.

No modifications to this Agreement will be valid unless in
writing and signed by both Parties and in accordance with
the same procedures adopted for the validation of this
Agreement.

14.

15.
15.1

15.2

15.3

16.
16.1

17.
17.1

17.2

Nevaljanost:

Ako se bilo koja odredba ovog Ugovora smatra nezakonitom
ili neprovedivom, to nece imati utjecaja na valjanost ostalih
odredaba.

Cjelokupni ugovor:

Ovaj Ugovor predstavija cijeli ugovor izmedu Strana i
zamjenjuje sve prethodne ugovore izmedu Strana koji se
odnose na predmet ovoga Ugovora.

Svaka strana potvrduje da se, sklapanjem ovog Ugovora, nije
oslanjala i da ne¢e imati pravo niti sredstvo pravne zastite, u
odnosu na bilo koju izjavu, tvrdnju, uvjeravanje ili jamstvo,
ucinjeno bilo nehatom ili neznanjem, osim ako je to izriito
odredeno ovim Ugovorom.

Nista navedeno u ovoj to¢ki nece ogranigiti niti iskljugiti
odgovornost za prijevaru,

Zakon:

Izbor prava: Na ovaj Ugovor primijenit ¢e se hrvatsko pravo i
tumadit ¢e se u skladu sa zakonima Hrvatske i Strane
ugovaraju nadleznosti hrvatskih sudova.

Primijerci:

Ovaj Ugovor sastavlien je u dva izvorna primjerka na
engleskom jeziku i hrvatskom jeziku, potpisana od MINGO-a
i Spectruma. U sluéaju bilo kakvih nesuglasnosti izmedu dva
jezika, mjerodavna ée biti engleska verzija.

Nikakve izmjene ovog Ugovora nece biti valjane ako nisu
u€injene u pisanom obliku i potpisane od obje Strane, u
jednakom postupku vazeéem za ovaj Ugovor.
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18.

19.
19.1

19.2

19.3

Term:

Following the initial term this Agreement will continue for
additional periods of 5 years, up to a total of 25 years, unless
terminated in writing by either party. Notwithstanding the
foregoing, the Parties will continue to be bound by all general
terms and conditions of this Agreement for any unexpired
term of any active Supplement(s).

Termination for default

Either party shall have the right to terminate this Agreement
at any time by giving notice in writing to the other party on
the occurrence of any of the following events:

(i) If one party commits a material breach of any of the
terms of this Agreement and subsequently fails to
remedy such breach within ninety (90) days following
the date of an initial written notice from the other
Party

(ii) If Spectrum becomes insolvent or enters into
liguidation or bankruptcy.

Upon termination of this Agreement according to Clause
19.1(i) above, if Spectrum is the breaching party, Spectrum’s
total liability to MoE whether under contract, tort, breach of
statutory duty or otherwise shall be limited to providing MoE
with all the Data acquired up to date of breach, losing the
right to license the Data and to any future benefits derived
from licensing of the Data, and to transfer any outstanding
MoE share that may be due as of the termination date.

Upon termination of this Agreement according to Clause
19.1(i) above, if MoE is the breaching parly, MoE's total
liability to Spectrum whether under contract, tort, breach of
statutory duty or otherwise shall be limited to MoE returning
all copies, documents, reports relating to or derived from the
New Survey(s) and losing all rights to any benefits derived
from the licensing of the Data. In addition, for the avoidance

18.

19.
19.1

19.2/ Nakon raskida ovog Ugovora, prema navedenoj tocki 19.

{.-

| Trajanje ugovora:

Nakon pogetnog razdoblja ovaj Ugovor ¢e se nastavili U
daljnjem razdoblju od pet godina, do ukupnog trajanja od 25

) godina, osim ako je raskinut u- pisanom oblikt—od--obje

Strane. Usprkos navedenom, Strane ¢e biti obvezane svim
OpEim uvjetima i odredbama ovoga Ugovora za bilo koji rok
koji nije istekao bilo kojeg vazeéeg Aneksa.

Raskid zbog neispunjenja obveza

Svaka strana ima pravo raskinuti ovaj Ugovor u svako doba
putem obavijesti u pisanom obliku drugoj Strani, u sljedeéim
slucajevima;

(i) Ako jedna Strana povrijedi bilo koju odredbu ovog
Ugovora i u roku od devedeset (90) dana od pisanog
upozorenja druge ugovorne Strane propusti ispraviti
tu povredu

(i) Ako Spectrum postane nesposoban za placanje ili se
nad njim pokrene likvidacija ili ste¢aj

ako je Spectrum strana koja raskida ugovor, ukupna
potrazivanja MINGO-a, bilo da se radi o raskidu prema
ugovoru ili zbog krivnje, raskidu statutarnih obveza ili raskidu
zbog drugih razloga, biti ¢e ograni¢ena na obvezu davanja
podataka MINGO-u nastalih sve do dana raskida ugovora, a
gubi se pravo na licenciranje podataka i prijenos bilo kojih
potraZzivanja prema MINGO-u koja su -naplativa nakon
datuma raskida ugovora. '

e —

19.3

Nakon raskida ovog Ugovora prema navedenoj tocki 19.1(j),
ako je MINGO strana koja raskida ugovor, ukupna dugovanja
MINGO-a Spectrumu, bilo da se radi o raskidu prema
ugovoru ili zbog krivnje, raskidu statutarnih obveza ili raskidu
zbog drugih razloga, biti ¢e ogranitena na obvezu MINGO-a
da vrati sve dokumente i izvjeséa koja su nastala prema ili
proizasla iz Novog snimanija i rezultirati ée gubitkom prava na

.2
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19.4

20.
201

20.2

of doubt, if Spectrum terminates this Agreement for breach
by MoE, Spectrum will retain the right to license the Data to
third parties for the remainder of the Term.

Upon termination of this Agreement for the reason set out in
Clause 19.1.(ij) above, Spectrum’s total liability to MoE
whether under contract, tort, breach of statutory duty or
otherwise shall be limited to, providing MoE all the Data
acquired up to date of breach.

Liability

Liability and Indemnity. In those mattes in which a party is
required to indemnify the other party, the indemnifying party
shall release, protect, defend, indemnify and hold the
indemnified party and its Group (as defined below) harmless
from and against any and all Claims against the indemnified
party or any member of its Group, and shall pay all costs,
expenses, fines, penalties, and interest incidentals thereto
and judgments resulting therefrom (including, without
limitation, costs and reasonable attorneys' fees incurred in
the defence of any such Claims).

For the avoidance of doubt, MoE shall not be liable towards
Spectrum for a delay or cancellation of any licensing round.

Definitions

a) "Claim" shall mean any and all losses, expenses, costs,
damages, liabilities, claims, demands, liens, causes of
action, suits, judgments, settlements, regulatory proceedings,
citations, orders, decrees, and taxes of any nature, kind, or
description (including without limitation, reasonable attorney
fees, court costs, fines, penalties, Interest, clean up,
remediation, debris removal, and well control) that may be
brought or asserted against an indemnitee by any person or
legal entity whomever.

19.4

20.
20.1

20.2

naknade proizadle iz licenciranja navedenih podataka.
Takoder, kako bi se izbjegle nedoumice, ako Spectrum
okon€a ovaj ugovor zbog krivnje sa strane MINGO-a,
Spectrum c¢e pridrzati pravo licenciranja Podataka trecéoj
strani do isteka Ugovornog razdoblja.

Nakon raskida ovog Ugovora zbog razloga navedenih u
tocki 19.1(i), Spectrumova ukupna obveza prema
MINGO-u, bilo da se radi o raskidu prema ugovoru ili
zbog krivnje, raskidu statutarnih obveza ili raskidu zbog
drugih razloga, biti ¢e ograniéena na obvezu davanja
podataka MINGO-u nastalih sve do dana raskida
ugovora.

Odgovornost

Odgovornost i OdSteta. U sluajevima kad se od jedne
strane trazi da obesteti drugu stranu, strana koja
nadoknaduje Stetu e osloboditi, zastititi, obraniti i obeStetiti
drugu stranu i njezinu Grupu (kako je nize definirano) od
svake Stete po nju ili bilo koju &lanicu njene Grupe, i platiti
sve nadoknade, troskove, kazne, globe i proizasle kamate,
troSkove ovrhe (ukljuujuéi, bez ogranitenja troskove i
razumne odvjetnicke naknade nastale u obrani bilo kakvih
Zahtjeva/Potrazivanija).

Radi izbjegavanja nedoumice, MINGO nece biti odgovoran
prema Spectrumu za zaka3njenje ili odustajanje od bilo kojeg
natjecaja.

Definicije

a) ‘Zahtjev/Potrazivanje" oznacava bilo kakve gubitke,
troskove, obestecenja, dugovanja, zaloge, postupke, tuzbe,
presude, nagodbe, regulatorne procedure, ponude, naredbe,
dekrete i takse bilo koje vrste (ukljugujuéi, bez ograniéenja
razumne advokatske naknade, sudske troskove, kazne,
kontrolu busotina koji se mogu staviti na teret strani od koje
se potrazuje od bilo koje strane ili pravne osobe.
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20.3

20.4

b) "GOVERNMENT Group" shall include MoE, any other
Croatian governmental branch or other person or entity
under its control and the employees, agents, representatives,
and invitees of all the foregoing.

c) "SPECTRUM Group" shall include Spectrum, its
parent subsidiaries and affiliates, and subcontractors and the
owners, shareholders, directors, officers, employees, agents,
representatives, and invitees of all the foregoing.

Spectrum and Government Personnel/Property

a) Spectrum agrees to protect, defend, indemnify and
save harmless the GOVERNMENT Group from and against
all Claims related to personal injuries, illness or death, or loss
of or damage to property of the SPECTRUM Group.

b) Government agrees to protect, defend, indemnify and
have harmless SPECTRUM Group from and against all
Claims related to personal injuries, illness or death, or loss of
or damage to property of the GOVERNMENT Group.

Third Party Personnel/Property

a) SPECTRUM's Liability. SPECTRUM shall protect,
indemnify, defend and save GOVERNMENT Group harmless
from and against all Claims asserted by third parties on
account of personal injury, death or damage to property of
such third parties to the extent that any such injury, death or
damage is caused by the negligence, gross negligence, or
wilful misconduct of the SPECTRUM Group.

b) GOVERNMENT's Liability. GOVERNMENT shall
protect, Indemnify, defend and save SPECTRUM Group
harmless from and against all Claims arising from, connected
with or under this Agreement asserted by third parties on
account of personal injury, death or damage to property of
such third parties to the extent that any such Injury, death or
damage is caused by the negligence, gross negligence, or
wilful misconduct of the GOVERNMENT Group.

20.3

20.4

b) "VLADINA grupa" uklju¢uje MINGO , bilo koji ogranak
Hrvatske vlade ili neku drugu osobu ili entitet pod njezinom
kontrolom i zaposlenike, posrednike, predstavnike i sve koji
su preko gore navedenih ukljuceni.

c) "SPECTRUM Grupa" ukljuéuje Spectrum, njezine
maticne podruZznice i pridruZzene Elanice, podugovaratelje i
viasnike, dionicare, direktore, &asnike, zaposlenike,
posrednike predstavnike i sve koji su preko gore navedenih
ukljuéeni.

Spectrum i Vladini duznosnici / Imovina

a) Spectrum prihvaca zastititi, braniti i obestetiti te
sprijeciti bilo kakvu Stetu Viadinoj grupi koja se odnosi na
osobne povrede, bolest, smrt ili gubitak ili Stetu naginjenu
imovini, a potrazuju se od SPECTRUM grupe.

b) Viada prihvaca zaétititi, braniti i obestetiti te sprijeciti
bilo kakvu stetu SPECTRUM grupi koja se odnosi na
osobne povrede, bolest, smrt ili gubitak ili &tetu na&injenu
imovini a potraZuju se od VLADINE grupe.

Osoblje trece strane / Imovina

a) SPECTRUMOVA odgovornost. SPECTRUM ¢ée
zaslititi, braniti | obestetiti te sprijeciti bilo kakvu Stetu Vladinoj
grupi  koja se odnosi na osobne povrede, bolest, smrt ili
gubitak ili Stetu nacinjenu imovini tre¢e strane ako je doslo do
ozljede, smrti ili Stete uslijed nemara ili namjernog loSeg
postupanja sa strane SPECTRUM grupe.

b) VLADINA odgovornost. VLADA ée zaétititi, braniti i
obestetiti te sprijeciti bilo kakvu Stetu koja je pokrivena ovim
ugovorom, a nastala je djelovanjem trece strane i koja se
odnosi na osobne povrede, smirt ili Stetu do kojih je doslo
uslijed nemara, grubog nemara ili namjernog loSeg
postupanja sa strane VLADINE grupe.

R



21.

Consequential Loss

Neither party hereto shall be liable to the other party (or such
other party's parent, subsidiaries, affiliates, joint owners, co-
lessees, partners, or joint ventures) for any incidental,
indirect, consequential or punitive damages including, but not
limited to, damages for lost production, lost revenue, lost
product, lost profit, lost business or business interruptions,
exemplary or punitive damages, and each party hereby
releases the other party (and such other party's parent,
subsidiaries, affiliates, joint owners, co- lessees, partners, or
joint venturers) in that regard.

21.

Neizravni gubitak

Niti jedna strana nec¢e odgovarati drugoj strani (niti njezinim
matiénim institucijama podruznicama, pridruzenim
Clanicama, vlasnicima, partnerima koji dijele gubitak,
partnerima ili zajednickim ulagacima) za bilo kakve slucajne,
indirektne, neizravne ili kaznene odstete ukljuéujudi, ali ne
ograniéavajuéi se na, Stete zbog gubitka proizvodnie,
prihoda, proizvoda, profita, poslovanja ili prekida u
proizvodnom procesuy, ili primjerene kaznene odstete, i ovime
sve strane oslobadaju ostale strane (kao i njihove mati¢ne
institucije, podruznice, suviasnike, partnere s kojima dijele
gubitak, partnere ili sudionike u zajedni¢kim ulaganjima) u
tom pogledu
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22. Effective Date:

This Agreement shall become effective on the date first
above written on which both Parties have sighed.

IN WITNESS where of the Parties h
Agreement the day and year first before wr

SIGNEDby ((04vI0 Aowepwes) )

YL

for and on behalf of
SPECTRUM GEO LIMITED

2=

(Seorge tovear)

SIGNED by

e — e —
for and on behalf of
the Ministry of the Economy
in the presence of

)

)
)
)

vvvvvv

ereto have signed this
itten.

22, Datum stupanja na shaqu:

Ovaj Ugovor stupa na snagu na dan koji je naveden u ovom

Ugovoru, koji su obje Strane potpisale.

POTVRBUJUCI navedeno ugovormne Strane su potpisale ovaj

Ugovor na dan koji je naveden u ovom Ugovoru.

POTPIS (oAver R@n/w.\ﬂy

AL >

uime i za ra¢un

SPECT ,GEO LIMITED

=
(Seonge KGNC@Q)

POTPIS

== TS

uime i za raéun
Ministarstvo gospodarstva




